AHanuuckuu a3vik

KomnakmHui cnpaBouHuk

gpammamuku

OnpegeneHHbil/HeonpegeAneHHbll apmukae

HeonpegenenHobii apmukao a

®opma a

HeonpegeneHHbll apmukab gas ucuucasembix
cywecmBumenbHoix 8 eguHcmBeHHOM yuche - a.
a holiday — kaHukyaer, a story — ucmopus, about a
dog - o cobake, in a town — 8 2opoge, on a river —
Ha peke

®opma an

EcAau HeonpegeneHHbIG apmukab Haxogumcs nepeg
2nacHol, gaa 6Aaz2o3Byuus ucnoAb3yemcs an:

an apple — s6aoko

an English river — aHeaudckas peka

an insect — Hacekomoe

an old town — cmapuii zopog

an unusual holiday — 3ameyamensHbie kaHukynor

Mpu Bobibope a uau an pewalowum kpumepuem
ABAsemca He 6ykBa, ¢ komopol HauuHaemcs cAoBo,
a mo, kak oHa npousHocumcs:

® nepeg 2AacHoIMU €U u U cmaBumca Heonpege-
AeHHbIO apmukab @ B mex cayuasx, koega oHu
npousHocamces [jue] uau [ju:l:

They visited a European city.

There they went to a university.

nepeg h cmoum HeonpegeneHHbIU apmukab an,
kozga h He npousHocumcs:

They had to wait an hour in a queue.

nepeg coznacHoiMu f, h, , m, n, 1, S u x cmaBumcs
an moega, kozga oHu npousHocamcs kak
omgenoHole bykBoi:

There is an “s" in the word “island”.

Ynompe6aeHue HeonpegeneHHo20 apmukasa

HeonpegeneHHbid apmukab @ ynompebasemcs:
kozga peub ugem o npodeccuu/HauuoHaAbHOCMU AUUA:
She is a doctor. — OHa Bpau.

He is an American. — OH amepukateu.

nepeg kpynHolMu yucAamu:

He has a hundred and thirty books. — ¥ Hezo 130
kHue.

nocae With, without uau as (¢ ucuucasembiMu
cywecmBumenoHoiMu 8 eguHCMBeHHOM yuche):

a coat with a hood — naabmo ¢ kanloworom
without a ticket — 6e3 6urema

As a singer he was very successful. — Kak neBeu o+
umen 6oAbwol ycnex.

8 Hekomopuix BoiparkeHusx:

I've got a temperature. — Y meHa memnepamypa.
I'm in a hurry! — 4 cnewy!

YXXusoii a3bik®

Ynompe6aeHue onpegeneHHo20 apmukasa
The 06bluHO He ynompebasemcs:

® ¢ Ha3BaHuaMu gHel Hegenu, mecAueB u
6onbwiuHCcMBa npa3gHukoB:
His birthday is in July — ¥ Hezo geHb pokgerus 8
ulone.

® ¢ Ha3BaHusmu yuperkgeHul, ecAu pevb He ugem
o koHkpemHom 3gaHuu:
| have to go to school. - MHe Hago xogume 8
wkony.
Ho: The school is not far from here. — LLikoaa (onpe-
geneHHas wkona) Haxogumcs Heganeko omcloga.

® ¢ Ha3BaHuaMU cmpaH u o3ep:
We are going to Switzerland to Lake Geneva. —
Moei yezkaem 8 LLIBetauapulo Ha XKeHeBckoe o3epo.

Nma cywecmBumenbHoe

MpaBonucaHue ¢ nponucHol uAu
cmpouHol 6ykBol

B aHanutickom s3bike Gonbwias yacmb cyuecmBumens-

HbIX nuwemcs co cmpouHol 6ykBul, 3a uckaloueHuem:

® Ha3BaHul gHel Hegenu, MecAueB u npasgHukoB:
Today it is Monday, 15t January. Happy New Year! —
CezogHs noHegenvbHuk, nepBoe aHBaps. C HoBoim
2ogom!

® umeH cob6cmBeHHbIx:
In London, Bob and Susan went to see Tower
Bridge. — B AoHgoHe 606 u ClosaH paccmompenu
Tayap bpugrk.

® Ha3BaHul cmpaH u HauuoHaAbHocmed:
| am Italian but | live in Spain. — 4 umanesHeu, Ho
>kuBy 8 WcnaHuu.

Pog cywiecmBumenvHozo

B aHzautickom asvike pog coBnagaem ¢ nonoBol
npuHagne>kHocmolo Auua:

This is my aunt Jenny. She is very rich. — 9mo mems
JkeHHu. OHa oyeHb 6ozamas.

This is my uncle Bob. He is very old. — 3mo gsaga
Bb06. OH oueHb cmapoll.

The girl over there is only two years old, but she is
already very tall. — 9moud geBouke Bcezo gBa zoga,
HO OHa o4eHb Boicokasi.

Hekomopoble cywecmBumenobHbie Mo2ym Goimb UAU

my>kckozo unau >keHckozo poga, 8 3aBucumocmu om

nonoBol npuHagnekHocmu nogpasymeBaemozo

Auua. 9mo:

* HasBaHus npodecui/poga 3aHamud, Hanp.: boss —
pykoBogumeno/Huua, student — cmygenm/ka;

® cnroBa muna: customer — kaueHm/ka, guest —

OnpegeneHHbil apmukao the

The - onpegenerHbll apmukab. OH ocmaemcs
HeusaMeHHbIM gAa Mmydkckozo, >keHckozo u cpegHezo
poga.

The father and the mother, the child and the grand-
parents went to the circus in the holidays. —

Omeu, mameo, pebeHok, 6babywka u gegywka nowau
8 yupk Bo Bpems kaHukyn.

BHumaHue! lNpousHoweHue the meHsemcs B mex
ke cayuasx, kozga ucnonbsyemcsa HeonpegeneHHbIl
apmukab an Bmecmo a (cm. Boiwe). Toega the
npousHocumcs He [0¢], a [8i:]:

The child liked the elephants but not the tigers.

The “h" in the word “hour” is silent.

O6pa3oBaHue MHo)kecmBeHHO20 uuchaa

Mpocmoie ¢popmol

Kak npaBuno, MmHo>kecmBeHHOe uucno obpasyemcs
npu6aBaeHuem k cyuwiecmBumenoHomMy okoHuaHus -s:

mother — mothers; table — tables
Mpu amom Heobxogumo cobalogamb caegylowue
npaBuna:

eg. u. MH. u. npaBuno
story stories cnoBo 3akaHuuBaemcs
. Ha coz2AacHblU + -y .

fly flies — okoHuaHue gasl MH. u. -ies
hero heroes cnoBo 3akaHuuBaemcs
tomato tomatoes Ha cozaacHbil + -0

— okoHuaHue gAa MH. u. -oes
half halves cnoBo 3akaHuuBaemcs
wife wives Ha -f uau -fe

— okoHuaHue gasi MH. u. -ves
boss bosses cnoBo 3akaHuuBaemcs
box boxes Ha -S, -Ss, -sh, -ch, -x, -z

— okoHUaHue gasi MH. u. -es
NcknaloueHus:
child  children foot feet mouse mice
man men goose geese  sheep sheep
woman women  tooth teeth OX oxen

CywecmBumenoHbole, y komopbix Hem ¢opmboi
eguHcmBeHHOo20 yucna

Y cywecmBumenoHoix glasses (ouku), jeans (gxkuHcor),
shorts (wopmui), scissors (HokHuuel) u trousers
(6ploku) ecmb monvko popma MHokecmBeHHo20
yucha. KoHkpemHoe koauuecmBo nepegaemcs ¢
nomMowplo konuuecmBeHHoix nokazamenei:

.y new trousers
g 4 W trous } HoBouie bploku
a new pair of trousers
MH.4. two pairs of trousers  gBe naper 6plok

CywecmBumenoHvie, y komopbix Hem ¢opmbl
MHokecmBeHHO20 uucaa

Hekomopobie cywecmBumenvHoie 8 aHzautickom
asolke, Hanp. advice (coBem), bread (xne6), infor-
mation (uHdopmauus) u research (uccaregoBaHue),
umelom monbko popmy eguHcmBeHHoz20 yvucaa. Oas
0603HaueHuUsA Yacmu ueno20 ucnonbaylomes
gonoAHUMeAbHble croBa:

a piece of information — cBegeHue

some information — koe-kakas uHgopmauyus

Ipyaue cneuuanvHbie popmol

* cnoBo news (HoBocmob, HoBocmu)
ynompebasemca B8 eg. u.:
That is good news. — 3mo xopowue HoBocmu.

* cnoBa furniture (me6eno) u homework
(gomawHee 3agaHue) ynompebaslomces 8 eg. u.:
His furniture is old. — Me6eab y Hezo cmapas.

2ocme/2ocmes, friend — gpye/nogpyea.

B amux cayuasx pog cywecmBumenbHozo MoxkHO
onpegeAnumb moAobko no koHmekecmy cumyauuu:
A customer has complained. She is here. —
KaueHmka nokanoBanace. OHa 3geceo.

Mpegmemuol, >kuBomHble u pacmeHus 8 aHzaulickom
A3vilke cpegHezo poga:

Here is my desk. It is new. — Bom mou nucomeHHbIl
cmona. OH HoBuid.

This is a tropical fish. It comes from China. - 3mo
mponuyeckas poiba. OHa u3 Kumas.

BHumaHue! JomawHue >kuBomHble Mo2ym Goimb
my>kckozo uau >keHckozo poga:

This is my goldfish, Amanda. She is two years old. -
9mo mos 3onomas pvibka AmaHga. Ed gBa 2oga.

MpumsarkamenoHoie ¢popmbl

MpumsakamenobHasa popma obpasyemca 06bIUHO C

nomouwplo ‘s

Cathy’s mouse escaped. — Meiwe Kamu y6exana.

Ecau cywecmBumenoHoe cmoum 8o MHoXkecmBeHHOM|

yucae u 3akaHuuBaemcs Ha -s, mo s npumskameno-

Hou ¢popmbl Bbinagaem. B amux cayuasax nocae cywe-

cmBumenbHozo cmaBumcsa moaoko anocmpod (°):

The boy’s tennis racket broke. — TenHucHas pakemka
Manbyuka cAoMaaco.

The boys* tennis rackets broke. — TenHucHole
pakemku manbuukoB cromanuce.

JAa npegmemoB ucnoabdyemcs npeumywecmBen-
HO npumspkamenoHas ¢opma c of:

the title of his new book — zaznaBue ezo HoBou kHuzu
the titles of his new books — 3aznaBue ezo HoBbix kHue




Nma npunazamenvHoe CpaBHeHue

B omauuue om pycckux npurazamenovHbix, y
npunazamenbHbix 8 aHaaulickom a3vike Hem okoH-
YaHulU U OHU He u3meHslomcs NO PogaMm U YUCAaM:
an old book — cmapas kHnuea

many old books — mHozo cmapbix kHuz

an interesting film — unmepechHoia purom
interesting films — MmHozo uHmepecHobix purbmoB

MpunazamenbHoe 06bLIYHO Haxogumcs nepeg cywe-
cmBumenoHoiM, komopoe oHo xapakmepusupyem:
That is my rich aunt, Lisa. — 9mo mos 6ozamas
mems /\usa.

MpunazamenoHble MO2ym cmMosmMb NOCAE 2Aa20N08
be (6vimb). become (cmaHoBumocs), seem (kazamo-
ca), smell (naxHymo), taste (umemo Bkyc uezo-a.):
This author will become famous very soon. - 3mom
aBmop oueHb ckopo cmaHem u3BecmHoim.

The cake smells nice. — Topm BkycHo naxHem.

MpunazamenvHobie-npuuacmus

Qopwma -ing u Past Participle 2rnazona Mmozym
ynompebasamoca 8 kauecmBe npunazamenoHbix.

®opwma -ing: Rocks were falling on the road. —

Ha gopoey naganu kamHu.

— The falling rocks blocked the road. —

lMagalowue kamHu 6nrokupoBanu gopogy.

Past Participle: \We have broken a plate. — Mo
pasbuau mapenky. — We threw the broken plate into
the bin. — Mol Boibpocunu pasbumylo mapenky 8
mycopHoe Begpo.

WNmAa npunazamenvHoe - Hapeuue - YucaumenoHoie

Mpu ynogobaeHuu gByx npegmemoB/Auu, ocHoBHas
dopma npunazamenbHozo cmaBumcs mexkgy gByma
as:

Ann is as tall as her sister. — AHHa makasi >ke
Boicokas, kak u ee cecmpa.

Mpu cpaBHeHuu gByx pasHbix npegMmemoB/Auy,
3a npunazamenbHbIM + -er caegyem more + than:
Ann is taller than her brother. — AnHa Boiwe
cBoezo bpama.

s BoipakeHua ugeu npeBocxogcmBa kozo-mo/
yez20-mo B uem-mo cpegu gpyaux (cambiti Boicokud,
go6polll, Goicmpboll), npuAazamenoHoMy + -est npeg-
wecmByem most ¢ onpegeneHHbIM apmukaem:

Bob is the tallest (of all). — Bo6 camuii
Bvicokut/Boiwe (Bcex).

He is the most famous. — OH camoid
uzBecmuoid/uzBecmnee Beex.

HenpaBunbHoie ¢popmbl cpaBHeHus:

well better best Xopowio, Ayywie,
Aydwe Bcezo
far further/ furthest/ ganeko, garowe

farther farthest ganowe Bcezo
little less least MaAno, MeHbwe,
meHbwe Bcezo

Y Hapeuus badly (naoxo) pasHoie 3HaueHus u
dopmol gas cpaBHeHus:

¢ badly — more badly — most badly

The driver was more badly hurt than the passenger.
Lllogpep 6bin paHeH onacHee, yem naccaxkup.

¢ badly — worse — worst

We did badly in our exam, but Sam did worst of all.
Mopoi nnoxo nokasanu cebs Ha sksameHe, Ho Com —
xy>ke Bcex.

BHumaHue! He cnegyem nymamb caegylowue

Hapeuus:
hard  mBepgo, curbHo = hardly egBa

fair 4ecmHo = fairly  goBonbro
late no3gHo = lately  Hanocaegok

pretty goBoabHo = prettily xopowo

Hapeuue nosicHsiem 2Ana2oA, npuAazamenbHoe,
gpy2oe Hapeuue UAU camo npegaokeHue.

2Aa20oN: He ran fast. — OH 6exkan 6oicmpo.
npunazamenoHoe: \We were extremely tired. —

Mol y>kacHo ycmanu.
Hapeuue: He works terribly slowly. —

OH pabomaem y>kacHO MegAeHHO.
npegnockeHue: Unfortunately we missed him. —

K cokanerulo, Mol e2o He 3acmanu.

CmeneHu cpaBHeHuA npunazamenbHbIX

M opmol cpaBhenun Ha -er u -est

OgHocnokHble npuAazamenbHble, a makoke gBycaodk-
Hole, 3akaHuuBalowuecs Ha -€r, -fe, -ow uau -y, obpa-
3ylom cpaBHumenoHylo u npeBocxogHylo cmeneHo
npub6aBheHuem -er u -est:

a tall boy — Boicokua manbuuk

a taller boy — 6onee Bvicokud manbuuk

the tallest boy — camoia Boicokua manbuuk

OcobeHHocmu 06pa3oBaHusi:

® ecAu npunazamenbHoe okaHuuBaemcs Ha -e,
gobaBasemca monbko -1, -St:
a nice girl — a nicer girl — the nicest girl

® ecAu npunazamenbHoe okaHuuBaemcs Ha -d, -
unu -t, mo ama coenacHas ygBauBaemcs:
a big house — a bigger house — the biggest house

® ecAu npunazamenbHoe okaHuuBaemcs Ha -y, npu
o6pa3oBaHuu cpaBHUMEALHOU cmeneHU OHO
nepexogum B -je:
a sunny day — a sunnier day — the sunniest day

®opmoi cpaBHeHusa ¢ more u most

@Qopmbl cpaBHeHus co crnoBamu more u most o6pasylom:
* gBycnoxkHble npunazamenbHbie, komopolie He

3akaHuuBalomces Ha: -er, -fe, -ow uau -y

a famous author — usBecmmoii nucameno

a more famous author — 6oree uzBecmHeii

nucameno

the most famous author — cameid usBecmrbid nucameno
® Bce npunazamenbHblie, cocmosawue u3 6oree uem

gByx cnozo8:

an expensive book — gopozas kHuza

a more expensive book — 6oree gopozas kHuza

the most expensive book — camas gopozas kHuza
® npunazamenbHole, Npou3BogHble om Hapeuul:

a boring film — ckyuHeid ¢purem

a more boring film — 6oaee ckyuHbid purom

the most boring film — camoid ckyureld gpurem

HenpaBunoHvie popmol cpaBHeHusn

bad worse worst nAoxod

good better best Xxopowud

ill worse worst 60AbHOU

well better best 3gopoBuii

little smaller smallest maneHokul

far farther/ farthest/  ganekua
further furthest

BHumaHue: 0o ynompebasemca nepeg npunaza-
menbHbiM mak, kak 8 pycckom sasvike ,cauwkom”.
The shirt is too short. — Py6awka cauwkom kopomka.

O6pa3oBaHue Hapeuul

MHozue Hapeuus o6pasylomca om npunazamenb-
Hoix. K npuaazamenoHoim go6aBasemcs -ly:

quick quickly 6bicmpo

slow slowly MEgAEHHO

Cnegyem cobalogamo caegylowue npaBuna
obpaszoBaHua Hapeuul:

® ecAu hpunazamenbHoe okaHuuBaemcs Ha -€, mo
npu o6pa3oBaHuu Hapeuus oHo Boinagaem:
horrible  horribly ykacHo

true truly gedcmBumenoHo
ecAU hpunazamenbHoe okaHuuBaemcs Ha -y,

npu obpasoBaHuu Hapeuus OHO nepexogum B -ily:

angry angrily 2HeBHo
VcknaloueHue:
shy shyly pobko

€CcAuU npuaazamenbHoe okaHuuBaemcs Ha -ic,
npu obpaszoBaHuu Hapeuus npubaBasemcs -ally:
romantic romantically  pomaHmuuro

BadkHvie uckaloueHus:

Hekomopoie Hapeuusa umelom my ke ¢popmy, umo
u coomBemcmBylowue npurazamenoHbie:

back obpamHo high Bovicoko
close 6ausko late no3gHo
deep anyboko left/right reBo/npaBo
early paHo long gonzo
enough gocmamouHo near 6ausko

far ganeko right npaBunbHo
fast 6bicmpo straight  npamo

hard mBepgo, cunbHO Wrong owuboyHO

Hekomopoie npunazamenvHole, okaHuuBalowuecs
Ha -/), He Mo2ym camu Boicmynamo kak Hapeuus.
Tpebylomca gonoAHUMeAbHble croBa:

friendly  in a friendly way no-gpy>kecku
kindly in a kindly manner  muneiv o6pazom

BHumanue! Hapeuue k good (xopowuu) - well.

CmeneHu cpaBHeHuA Hapeuul

Mecmo Hapeuul 8 npegnodkeHuu

Hapeuue He moxkem Haxogumbcsa mexkgy 2rna2onoM
U gONOAHEHUEM.

Hapeuus cnocoba getiicmBusi Mozym cmosimb
nepeg 2Aa20A0M UAU NOCAE gONOAHEHUS.

He carefully lifted up the injured bird.

Unu: He lifted up the injured bird carefully.

OH 0cmopoXkHO NOgHAA paHeHylo nmuuy.

Yacmo ynompebasemMole Hapeuus (a/ways, often, fre-
quently, sometimes, occasionally, never...) cmaBamcs:
® nocne BcnomMoz2amenbHO20 2Aa20Aa:
We have never been to Paris. —
Mol Hukozga He 6biau B [Mapuke.
e mexkgy nogaekawum u 2na2onom, kozga
omcymcmByem BcnomozamenbHoll 2Aa20A:
The train usually arrives on time. —
0b6biyHO noe3g npuxogum BoBpems.
® uHozga B Hauane npegnoXkeHus:
Usually we meet every Friday. — Mol 06b1y+Ho
Bcmpeyaemcsa kakgylo namHuuy.

YucaumenovHole

KoauuecmBeHHble uucAaumenoHble

1 one 11 eleven 21 twenty-one
2 two 12 twelve 22 twenty-two
3 three 13 thirteen 30 thirty
4 four 14 fourteen 40 forty
5 five 15 fifteen 50 fifty
6 six 16 sixteen 60 sixty
7 seven 17 seventeen 70 seventy
8 eight 18 eighteen 80 eighty
9 nine 19 nineteen 90 ninety
10 ten 20 twenty 100 one hundred
101 one hundred and one
1,000 one thousand
100,000 one hundred thousand
1,000,000 one million

CnoBa ,munruapg” He cywecmByem B aHaaulickom
A3vike. [Iaa o603HaueHus makozo konuuecmBa
20Bopam a billion unu a thousand million.

BHumanue! Mpu HanucaHuu yucen cregyem obpamumb
BHumaHue Ha mo, umo B8 aHaautickom A3bike Bmecmo
gecAmuyHol 3anAamol cmaBumcs mouka, a moicauu
Bobigenslomces 3anamod. Lludpol nocae 3ansmoi 8
gecAmUYHOM YUCAE NPOU3HOCAMCA N0 OMgeAbHOCMU.
980,076.55 — nine hundred and eighty thousand and
seventy-six point five five

Cnegylowue Hapeuus, kak u npunazamenbHole, obpa-
3ylom ¢opmbl cpaBreHus npubaBaeHuem -(e)r u -est:

close closer closest 6ausko

early earlier earliest paHo

fast faster fastest 6bicmpo

hard harder hardest mBepgo, cuAbHO
wide wider widest ganeko, wupoko

BoAbwuHcmBo Hapeuut, 8 komopbix gBa u
6onbwe cno208, obpasylom popmbl cpaBHeHus ¢
more u most:

clearly — more clearly — most clearly

ACHO — sicHee — sicHee Bcezo

MopAagkoBoie uucAumenvHoie

Mpu o6pasoBaHuu nopagkoBuix uucAumenbHbix k
yucAaumenbHoMy gobaBasemcs -th:

fourth (4th) — yuemBepmeid, sixth (Gth) — wecmou
NcknaloueHus:

first (15%) - nepBuii, second (2nd) _ Bmopod,
third (3'9) — mpemua, fifth (5th) — namoia

B uucnax, okaHuuBalowuxcs Ha -y, oHO
3ameHsemcs Ha -ieth:

twentieth (ZOth) — gBaguamoii




be, have u do - Bpemsa 2nazona

hazon

2Aa20onbl npu obpasoBaHuu BpemeH.

be

Present Simple

| am, you are, he/she/it is,

we are, you are, they are

Past Simple

I1/he/she/it was, you/we/they were

Future Simple

I/you/he/she/it/we/they will be

Present Continuous

| am being, you/we/they are being,

he/she/it is being

Past Continuous

I1/he/she/it was being, you/we/they were being
Present Perfect

I/you/we/they have been, he/she/it has been
Past Perfect

I/you/he/she/it/we/they had been

Future Perfect

I/you/he/she/it/we/they will have been

Present Perfect Continuous
I/you/we/they have been being,
he/she/it has been being

Past Perfect Continuous
I/you/he/she/it/we/they had been being
Conditional

I/you/he/she/it/we/they would be
Conditional Perfect
I1/you/he/she/it/we/they would have been

HenpaBuabHbie 2nazonbl be (6omv), have (umemo, obragamo) u do (genamo) mo2ym ynompebasmbces u kak noaHo3HauHble 2anaz2onbl, u kak BcnomozamenoHole

have

I/you/we/they have,
he/she/it has

I/you/he/she/it/we/they had
I/you/he/she/it/we/they will have

I am having, you/we/they are having,
he/she/it is having

I/he/she/it was having, you/we/they were having
I/you/we/they have had, he/she/it has had
I/you/he/she/it/we/they had had
I/you/he/she/it/we/they will have had

I/you/we/they have been having,
he/she/it has been having

I/you/he/she/it/we/they had been having
I/you/he/she/it/we/they would have

I/you/he/she/it/we/they would have had

do

I/you/we/they do,
he/she/it does

I/you/he/she/it/we/they did
I/you/he/she/it/we/they will do

| am doing, you/we/they are doing,
he/she/it is doing

I/he/she/it was doing, you/we/they were doing
I/you/we/they have done, he/she/it has done
I/you/he/she/it/we/they had done

I/you/he/she/it/we/they will have done

I/you/we/they have been doing,
he/she/it has been doing

I/you/he/she/it/we/they had been doing
|/you/he/she/it/we/they would do

I/you/he/she/it/we/they would have done

BpemeHna
Present Simple

| play, you play, he/she/it plays, we play, you play,
they play cards every Friday.

O6pa3oBaHue: dpopma paBHa uHPuHUMUBHOU,
monoko B 3 A. eg. u. k 2rnazony gobaBasemcs
okoHuaHue -S.

(cm. ,OcobeHHocmu npaBonucaHus”)
Ynompeb6aeHue: obwas uau o6vbekmuBHas
uHdpopmauus u noBmopslowuecs geticmBus.

Past Simple

Yesterday | played cards with my friends.
O6paszoBaHue: uHpuHUMUB + -ed

(cm. ,OcobeHHocmu npaBonucaHus”)

BHumaHue! Y HenpaBunbHbix 2rna20n08 ocobole dop-
Mbl 8 Past Simple, komopbie caegyem Bolyuumo
Hausycmb (cM. makyke ,HenpaBunoHblie 2rnaz2onbl”)
Ynompe6aeHue: 3akoHueHHble geticmBusa u pakmol
8 npownom. Yacmo co croBamu, ykasbiBalowumu
Ha npowegwee Bpems (Buepa, Ha npowAol Hegene
um.g.).

Future Simple

Tomorrow | will play cards with you. | promise.

O6pa3zoBaHue: Will + uHpuHUMUB

Ynompe6aeHue: npegnonokeHue, obewaHue, 0ba3a-
menbHble geticmBus, a makoke cnoHmaHHble peweHus.

Past Continuous

| was playing cards with my friends, when suddenly
the light went off.

O6pa3zoBaHue: Past Simple 2nazona be (was, were)
+ dopma -ing enazona

Ynompe6aeHue: geticmBus, komopbie coBepwa-
AuCb B onpegeneHHbIl MOMEHM UAU cpaBHUMeAb-
Ho kopomkuii nepuog BpemeHu 8 npowegwem.

s o6pazoBaHusa npogonkumenoHoix BpemeH uc-
noAb3yemcs ¢opma -ing. OHa obpasyemcs no-
cpegcmBom npucoeguHeHus -ing k uHpuHUMUBY:
play — playing

(cm. ,OcobeHHocmu npaBonucaHus”)

Present Continuous

At the moment | am learning English, but tonight
| am playing cards with my friends.

O6paszoBaHue: Present Simple 2rnazona be (@m, is,
are) + dopma -ing enazona

Ynompe6aeHue: gelicmBus, komopblie coBepwa-
lomcsa 8 MmomeHmM peuu uau 8 HacmosawemMm.

Past Participle (npuuacmue) ynompe6asemcs

gns 0bpasoBaHua npoweguwezo BpemeHu.
MpaBunvHbie 2razonbl o6pasylom Past Participle
nocpegcmBom gobaBaeHus -ed k uHpuHUMUBY.
play — played

(cm. makoke ,0co6eHHocmu npaBonucaHus”)
BHumaHue! Y HenpaBunbHoix 2rna2on08 dopmol
Past Participle cnegyem Bolyuumb Hauzycmo. (Cm.

maloke ,Oco6eHHocmu npaBonucaHus”)

Present Perfect

| have played cards (before), but | am not very

good (now).

O6paszoBaHue: have/has + Past Participle
Ynompeb6aeHue: gelicmBus 8 npowegwem, komopoie
umelom HenocpegcmBeHHylo ¢Ba3b ¢ HaCMoAWUM.

Past Perfect

When Carol arrived | had (already) finished my
homework.

O6pa3oBaHue: had + Past Participle
Ynompe6aeHue: geticmBus, komopoie 3aBepuwiu-
AUCb gO Hauana gpyzo20 gelicmBus 8 npowaom.

Future Perfect

| will have finished my homework by the time
Carol gets here.

O6pa3oBaHue: will have + Past Participle

Ynompe6aeHue: geicmBus, komopoie
3aBepwamcs go onpegeneHHO20 MOMeHMa B
oygywem.

Present Perfect Continuous

| have been playing cards with my friends since this
morning.

O6pa3zoBaHue: Present Perfect enazona be (have
been, has been) + ¢popma -ing 2nazona
Ynompe6aeHue: cobbimus, komopbie HayaAucob go
MoMeHma peyu u npogonkalomea B8 Hacmoawem.
Past Perfect Continuous

When Carol arrived | had been working for hours!
O6paszoBaHue: Past Perfect 2nazona be (had been)
+ dopma -ing 2nazona

Ynompe6aeHue: geticmBus, komopole HauaAucb go

gpyzo20 gelicmBus 8 npowAoMm, HO GbiAu
npepBaHbl u3-3a HoBozo gelicmBusi.

Conditional
If I knew the rules, | would play Skat.

O6pa3oBaHue: would + uHGuHUMUB

Ynompeb6aeHue: 8 2naBHom npegnodkeHuu co
3HaUeHUEM HepeanbHoz20 ycroBus (cm. ,MNpeg-
noxkeHus c if”).

Conditional Perfect
If I had known the rules, | would have played Skat.

O6pa3oBaHue: would have + Past Participle

Ynompe6aeHue: 8 2naBHom npegnoXkeHuu co
3HaUEHUEM HepeanbHo20 ycAoBus B npoweguwem
Bpemenu (cm. ,MpegaokeHus c if”).

Future with going to

Next Friday at 8 o’clock | am going to play cards
with my friends.

O6pa3zoBaHue: Present Simple anazona be (@am, are,
is) + going to + uHpuHUMUB

Ynompeb6aeHue: 3annaHupoBaHHble uau oXkugaemble
gelicmBus 8 6ygywem.

B aHanuiickom a3bike ecmb u Future Continuous (wiff be
+ dopma -ing 2nazona — will be pfaying) u Future Perfect
Continuous (will have been + dopma -ing enazona — will
have been playing). OHu ucnonb3ylomes pegko.




Thazonvl (npogonckeHue) + Bonpoc u ompuuaHue -«

Kp

amkue omBemuoi - Tag questions

HenpaBunobHbie 2nazonol

HenpaBunvHoie 2nazonvbl 06pasylom Past Simple u
Past Participle oco6bim cnoco6om. Qopmol uHdu-
HumuBa, Past Simple u Past Participle amux arazono8

pekomeHgyemca Bblyuumob Haudycmo.

MHduHumuB Past Simple Past Participle

come came come npuxogumo
give gave given gaBamo
go went gone ugmu, xogumo

Dopmbl gpyzux HenpaBunbHbix 2Ana20n08 Bol Moske-
me Hatimu 8 MOHC KomnakmHoil cnpaBouHuk
2Na20NbHbIX popm.

C nomowiplo mak Has. 2rnazonoB-3amecmumenet
obpasylomcs BpemeHa, popm komopbix y
MOganbHbIX 2Ana20n0B He cywecmByem:

MOgaI\belﬂ 2A\a20A 2Aaz2o0AN-3aMecmumeno

can be able to

will be going to
may be allowed to
must have to

should be supposed to

Jane likes to get up/getting up early. — kedH
Alobum B8cmaBameoe paHo.

9mo kacaemcsa makoke 2nazonoB: begin
(HauuHamb), hate (HeHaBugemb), Jove (AloBumb),
prefer (npegnouumameo), start (HauuHamo)

BHumaHue! 3HaueHue Hekomopbix 2rna2on0B
usmeHsemcsa 8 3aBucumocmu om mozo,
gobaBasemcs Au uHPuHUMUB unu dpopma -ing:
He stopped to drink. — OH ocma+oBuncs, umobol

Ocob6eHHocmu npaBonucaHus

OkoHuaHue 3 A. eg. u. Present Simple - -s uau:

® -es, ecAU UHPUHUMUB 2nazona okaHuuBaemcs Ha
-ch, -sh, -ss, -0 uau -X:

watch — he watches

-ies, ecnu uHduHUMUB 2nazona okaHuuBaemces
Ha co2AacHbIU + -y:

study — she studies

OkoHuaHue B8 Past Simple u Past Participle - -ed
uAu:

e -d, ecru uHpuUHUMUB 2nazona okaHuuBaemcs Ha -€:
arrive — they arrived

-ied, ecnu uHduHUMUB 2nazona okaHuuBaemcs
Ha coznacHbIl + -y:

study — you studied

y 2na2on0B, okaHuuBalowuxca Ha 2aacHbIl +
coz2AacHbll, coznacHbll ygBauBaemces:

stop — we stopped

y gBycnoxkHbix 2nazonoB, B8 komopbix ygapeHue 8
uHduHUMUBe nagaem Ha nocAegHUT CAOZ2,
coznacHan ygBauBaemcsa:

prefer — | preferred

Mpu o6pasoBaHuu popmol -ing

¢ y 2rna20n08, okaHuuBalowuxca Ha -e,
amo -e Boinagaem:
have — having

e coznacHbll ygBauBaemcs, ecau 2nazon
okaHuuBaemca Ha 2aacHbIl + co2nacHbIl:
stop — stopping

Kpamkue ¢opmol o6pasylom znazonol be,
have, will u do. B pazzoBopHom s3oike oHU
ynompebaslomcs uawe, Yem noAHblie GopMbl.
OmpuuamenoHasa ¢popma not moxke cBogumcsa k n't
u npucoeguHsemca k BcnomozamenoHOMy 2Aa2ony.

nonHasa ¢opma kpamkasa ¢popma

nonume.
He stopped smoking. — OH nepecman kypume.

Bonpoc u ompuuaHue

Bonpoc u ompuuaHue y NoAHO3HaYHbIX 2Aa20A08 0bpa-
3ylomcsa 8 Present Simple u Past Simple ¢ nomowplo
BcnomozamenbHoz20 2aazona do + uHGuHUMUB.

MoganoHbie 2nazonol

Y MoganbHbix 2na2onoB B8 aHzautickom asbike Hem
HauanbHoOU dopmbl U oHU He cnpszalomcea. OHu
Bcmpeualomea monoko B8 Present Simple u Past
Simple u Bceaga ynompebaalomcea 8 couemaHuu ¢
NOAHO3HauYHbIM 2Aa20noM B uHuHUMUBE.

he can play — on mokem uzpame

he could play — on moz 661 uzpame

he will play — on 6ygem uepameo

he would play — o+ 661 uzpan

he may play — oH mokem uzpameo

he might play — on moz 661 uzpame

he must play — on gonker uepame

he should play — ayuwe, umober oH uepan

MoganbHbil 2nazon shall ynompe6asemes 8 Bonpo-
cax, cogeprkawux npegnoxkeHue Umo-Aubo cgenamo:
Shall we play cards tonight? —

CezogHs Beuepom nouzpaem B8 kapmeoi?

OmpuuameAbele MOgaAnbHble 2Aa20Abl:

he cannot/can’t play — on He Mokem uzpamo

he could not/couldn’t play — on He Moz 661 uzpame
he will not/won't play — on He 6ygem uzpameo

he would not/wouldn’t play — o# He uepan 6o

he may not play — oH He Mmokem uzpame

he might not/mightn’t play — oH He moe uzpame
he need not/needn't play — emy He Hy>kHO/Hem
HeobxogumMocmu uzpamo

he should not/shouldnt play — emy He cregyem/
He Hago bbino bbl uzpambo

BHumaHue! OmpuuamenoHol dopmol must aBas-
emcs don‘t have to/doesn‘t have to:

He doesn’t have to play. - OH He gonkeH uzpameo.
(He 06s3amenbHO)

Mustn‘t o3Hauaem ,He paspewaemcs, He
no3BoneHo”: He mustn’t play. — OH He gonkeH
uepame. (a 3anpewalo emy)

be am m
am not ‘m not Present Simple Past Simple
are re Do you play cards? Why did he play cards
are not  you/we/they ‘re not yesterday?
aren‘t No, | don‘t play cards.  He didn‘t play cards.
s he/shelit fs Vickalouehus:
is not isn’t Bes BcnomozamenbHoz0 2nazona do o6pasylomes:
was not  //he/she/it wasn’t ® Bonpocol, 3agaBaemoie k nognexawemy (Who? -
were not you/we/they weren’t JKmo?“):
have* have ‘ve Who wants to play cards with me?
I/you/we/they .
have not haven't © Bonpocbl u ompuuaHue ¢ 2ra2onoMm be, kak u co MHo-
has he/she** ‘s 2UMU MOganbHbIMU 2nazonamu (can, could, will u gp.):
has not  he/she/it hasn't Why are you so tired? Can you tell me the reason?
I/youl/we/they/ , | could not sleep last night.
had o d
helshe Bo Bcex gpyaux Bpemetax
Haginet //YOU/W_E‘/the}’/ hadn‘t * OmpuuaHue Bcezaga obpasyemcs ¢ not:
he/she/it | have not played tennis yet.
will  will Ilyoul/we/they/ ‘Il ® Bonpocbl - 6e3 BcnoMozamenoHo20 enazona do:
will not  he/shelit won't Have you ever played tennis?
would I1you/we/they/ q B cayuasx, koega do u have ynompe6aslomes kak
he/she** NOAHO3HauHbIEe 2Aa20Abl, Bonpoc u ompuuaHue
vl mei //yOU/W?/they/ sl o6pasylomca 8 Present Simple u Past Simple, kak
he/shelit U y gpy2ux NOAHO3HAUHbIX 2Aa20A08, ¢ do:
do do not Ilyou/we/they don‘t Do you have a pencil?
does not he/shel/it doesn‘t They did not do their homework yesterday.
didnot fyoulweltheyl . . B aHaueHuu ,umemb” yawe ynompebasemcs have
hel/shelit

* Kozga have - noAHO3HaUHbIU 2Aa20A,
ynompe6astomcs monbko noAHble dopmbl:
| have a new deck of cards.
** [aq it has, it had u it would Hem kpamkux ¢opm.

I'm playing cards. — Ceauac s uepalo 8 kapmoi.
They've played cards. — OHu ceigpaau 8 kapmol.

got/has got Bmecmo Present Simple anazona have.
Sarah has got a bicycle. — ¥ Capbor ecmo Beaocuneg.
Have you got a motorbike? — Y me6s ecmo momouuka?

Kopomkue omBemui

Tak kak 8 aHeaulickom s3olke omBem ogHum croBom yes

Passive (cmpagamenoHuiii 3anoz) obpasyemcs ¢
nomowblo popm 2nazona be + Past Participle 2nazona:
Football is played all over the world.

Cricket was first played in an English village.

The first match will be played in Berlin.

OmpuuaHue o6pasyemcs 8o Bcex BpemeHax ¢ not.
Not Bceega Haxogumca nepeg Past Participle:
Rugby is not played in all European countries.

Ecau Bol xomume HazBamb gesamens, mo
ucnonbaylime by:

The first goal was scored by the captain. —
lMepBoid may 8 Bopoma 6bin 3abum kanumaHom.

uau no 3Byuum HeyBakumenbHo/HeBexauBo, uawe Bce-
20 ucnonwbsylomcea kopomkue omBemol. B amom cayvae
BcnomozamenoHbIl UAU MOganbHbIT 2Aa20A, komopoilll
6biA ucnonb3oBaH B Bonpoce, Bkalouaemca 8 omBem.

Are you ready? Yes, | am.

Do you play golf? Yes, | do.

Did she call them? No, she did not.
Have you seen him today? Yes, | have.
Can he play cards? Yes, he can.

BHumaHue! YkazameabHoe MmecmoumeHue 6
Bonpoce 3ameHsemcs 8 omBeme
coomBemcmBylowuM AUYHLIM MECMOUMEHUEM:

Is that your hat? No, it isn't. — 3mo mBos wanka? Hem.

KoHcmpykuuu ¢ uHpuHumuBom u
dopmou -ing

Ko mMHoz2um 2nazonam ModkHO go6aBumb uHduHU-
muB gpyz020 2nazona ¢ to:

She managed to get there in time. — Ed yganoce
npudmu BoBpems.

9mo makxke 2razonol: agree (coenawiamocs), ask
(npocumb), hope (Hagesmuocs), hurry (cnewumbo),
offer (npegnazamv), refuse (omkasviBamo), want
(xomemb), wish (>kenamb)

Hekomopuie 2nazonol mpebylom dopmbl -ing:
| usually go shopping on Saturday. — O6obiuto s
Xxoky 3a nokynkamu 8 cy66omy.

B mom uucae 2aazonbi: admit (nozBoaamo), avoid
(usbezamo), enjoy (Hacnakgamocs), finish (3akaHuu-
Bamb), imagine (npegcmaBasmo), miss (nponyc-
mumub), risk (puckoBams), suggest (npegaazamo)
Mocne Hekomopuoix 2nazonoB mModkem caregoBamo
uAu uHpuHUMUB ¢ to, uau dopma -ing:

Tag questions

s nepegauu pycckozo ymouHeHus ,He npaBga Au?”
8 aHenulickom s3vike npuHAMoO caegylowee: 2nazon-
cBaska u nogne>kawee noBecmBoBamenbHoz0 npeg-
noxkeHus noBmopsalomcea ewe pa3s 8 koHue npegno-
>keHus. MNpu amom nognexkawee sameHaemca coom-
BemcmBylowum AUYHLIM MECMOUMEHUEM, a 2Aa20A-
cBaska cmaBumca 8 ompuuamenoHylo popmy.
BHumaHue! MNMocne ymBepgumenvHozo
npegaokeHus cmoum Bonpoc ¢ ompuuaHuem,
nocAe ompuuameAbHo20 — Haobopom.

Jenny has already arrived, hasn’t she? —
IkeHu y>ke npuwna, He mak Au?

But Bob is not here, is he? —

Ho bob ewe He npuwen, Bego mak?

Ecau 8 noBecmBoBamenbHom npegaoxkeHuu monb-
ko oguH noAHO3HauHbIG 2Aaz2oA, B Bonpoce oH
3ameHsiemcs Ha do/did.

You know Bob, don*t you? —

Tol 3Hakom ¢ bobom, He mak Au?




MecmoumeHus BonpocumeAbele cnoBa + KoauuecmBo u Mepa

MecmoumeHus Bo3BpamHolie mecmoumeHus

NAuuHble mecmoumMeHus

NuuHoe mecmoumeHue 8 poau nogneckawezo

eg. u. MH. 4.
| a we Mol
you moi, Bol you Bol
he on they onHu
she ona
it OHO

B aHaaulickom sa3vike ecmb monvko ogHa dpopma
gna mol, Bol u Bol, a umeHHO you.

Peter, can you help me? — lMumep. mor Mmokewo
MHe noMoyb?

Peter und Sara, can you help me? — Mumep u Capa.
Bol Mokeme MHe nomoub?

Excuse me, Mr Brown, can you help me please? —
U3BuHume, 2-H bpayH, Boi mokeme MHe nomoub?

NHozga B o6wux ymBeprkgeHusx ¢ nomowblo
MecmoumeHul pog mockem koHkpemusupo-
Bamuocs:

If a customer is not happy, he or she should ring
the manager. — Ecau kaueHm HegoBoaeH, nycmoe oH
uAu oHa obpamsamcs k meHegkepy.

B pa3zoBopHol peuu MoxkHO ucnonb3oBameo they
Bmecmo he unau she:

If one of the children is hungry, he or she/they can
get an apple from the kitchen. — Ecau kmo-mo u3
gemed xoyem ecmo, oH Moxkem B3amob sbr0ko Ha
kyxHe.

NAuuHble mecmoumeHus 8 POAU gONOAHEeHUA

eg. Y. MH. Y.

me  mMeHs us Hac
you mebs you Bac
him ezo them ux
her ee

it ezo

Have you seen my brother? Yes | saw him in the cafe-
teria. — Tor Bugea moezo 6pama? [a, s ezo Bugen 8
cmonoBod.

Was he alone? No, Paul was with him. —

OH 6bin oguH? Hem, [Moa 6bin ¢ HUM.

BHumaHue! Ecnu mecmoumeHue ynompebasemcs
caMoOCmMOsIMEeAbHO UAU Cmoum NocAe 2Aazona be,
ucnonb3dyemca ¢popmMa gonoAHEHUS.

Who wants a chocolate? Me! — Kmo xouem
wokonagHylo koHgpemy? A!

It's them! — 3mo onu!

eg. u.
myself (s) cam cebs
yourself (moi) cebs
himself (o) cebsa
herself (onHa) cebsa
itself (oHo) cebsa
BosBpamHbie MecmoumeHus ynompebasiomces ¢
2nazonamu.

He cut himself. — On nopesan cebe naneu.

MH. Y.

ourselves  (mbi) camu cebs
yourselves (Boi) camu cebs
themselves (oHu) camu cebsa

Bo3BpamHoe mecmoumeHue ynompebasemcsa gaa
moz2o, Ymobbl noguepkHymb nognexkauwee.
You know that yourself. — Ter amo u cam 3Haews.

Haubonee yacmo ynompebasemolie BoipakeHus ¢
B03BpamHbIMU MECMOUMEHUAMU:

Help yourself! — Bozemume, nokanyiacmal, Enjoy
yourselves! — PazBrekaimece!, Behave yourself! —
Begu cebs npuauuro!, Do it yourself! — Cgeaaa
amo cam!

CywecmByem pasHuua mexgy selves u each other.
Each other o3nauaem gpye gpyea:

We have known each other since we were at
school. — Mer sHakomer gpye ¢ gpyeom ewe co
wikoneol.

Hekomopble 2razonbl, 8 pycckom asvike aBaasaco
Bo3BpamHbimu, B aHzaulickom He ynompebastomesa
¢ Bo3BpamHbiM MecmoumeHuem: get dressed
(ogeBamocs), get angry (3anumocs), move
(gBuzamocs), remember (BcnomuHamo ) u gp.

BonpocumenoHbie cnoBa:

what umo What does it mean?

which kakou/ Which is/are yours?
kakas/kakoe

who kmo Who invited you?

whose yed/yvs/ Whose coat is this?
yve/uou

where 2ge Where do you live?

when kozga When is he arriving?

why nouemy Why are you late?

how kak How are you?

How much is that?
How many are there?

how much ckonvko
how many ckoavko

BHumaHue! YnompebaeHue BonpocumenbHbix
cnoB B8 aHzautckom u pycckom asvikax He Bcezga
coBnagaem.

Where are you going to? — Kyga mer ugewo?
What time is it? — Komopwia yac?

What is your name? — Kak me6s 308ym?

KoauuecmBo u mepa

Much, many - little, few

e much (mHo20) u little (mano) ynompe6baslomes c
HeucuyucAfEMbIMU CywecmBumenbHbIMU.
(Dopmol cmeneHel cpaBHeHus HenpaBunbHble:
much money — more money — (the) most money
MHO20 geHez, borbwe geHez, bonbwe Bcezo geHez
little interest — less interest — (the) least

Mpu 6e3AuvHOM ynompebAeHUU ucnoAb3yemcs
you unu one. B pa3zoBopHol peuu vawe
ynompebasgemca you.

You/One should look right and left before you
cross/one crosses the road. — Hago nocmompemeo
HanpaBo uau HaneBo, npe>kge yem nepexogumo
yauuy.

BHumaHue! MNMpumskamenoHas ¢popma one 8
cmbicae ,uenoBek, kmo-mo” - one’s:

One should wash one’s hands before one eats. —
lMepeg egold Hago BvimMbimb pyku.

interest — HeboAbwod uHmMepec, MeHbwul
uHmMepec, HauMeHowWul UHMepec

many (MHo20) u few (mano) ynompe6astomces ¢
ucuucasemMoiMu cywiecmBumenoHbimu. Takoke
ecmb $popmbl cpaBHUMEAbHOT cmeneHu:

many mistakes — more mistakes — (the) most
mistakes — mHozo owubok, 6orbwe owubok,
camoe bonbwoe koruyecmBo owubok

few spectators — fewer spectators — (the)
fewest spectators — maao 3pumened, meHowe 3pu-
meneu, camoe MeHbwee konudecmBo 3pumenel

a little (HemHO20) ynompebasemcs ¢ Heuc-
YUCASIEMbBIMU YUCAUMEAbHBIMU U @ few (Heckono-
ko) - ¢ ucuucasemoiMu cywecmBumenbHbIMU:

YkazamenbHble MmecmoumeHus

YkazamenoHole mecmoumeHus this/these
(amo/amu) onpegensalom ¢ mouku 3peHus
20Bopsawezo umo-mo 6auzkoe no mecmy uAu no
BpemeHu, a that/those (mom/me) - umo-mo

(Doprl npums>kamenbHbix
MecmoumeHuu

{®opmol npumskamenoHbix Mecmoumerul 8
aHzAutlickom asbike caegylowue:

AmpubymuBHasn CamocmosamenbHas

eg. u.

my  mod mine mou/mos/Moe/Mou

your mBod yours mBoi/mBos/
mBoe/mBou

his ezo his ezo/ee/ez0/ux

her ee hers ee/ezo/ez0/ux

its ezo its ezo/ee/e20/ux

MH.u.

our Haw ours Haw/Hawa/Hawe/
Hawu

your Baw yours Baw,/Bawa/Bawe/
Bawu

their ux theirs ux

I'Ipummkamel\buoe MecmoumMeHue cmoum
nepeg cywecmBumenoHoim, k komopomy oHo
omHocumcs.

Can | put my keys into your bag? — Mozy 5
nonoskumo kalouu 8 mBolo/Bawy cymky?

This is a very old house, but its windows are new. —
3mo ouyeHb cmapbii goM, Ho okHa y Hezo HoBbie.

CamocmosamenbHaAa ¢popma npumskamenbHo20
MECMOUMEHUs 3aMeHsiem cywecmBumenobHoe,
komopoe 6bir0 Ha3BaHo:

Is that Carol's book? No, it is mine. — 3mo kHuea
Kapoa? Hem, mos.

Is that her key? No, it is his. — 9mo ee kalou? Hem,
ezo.

omganeHHOe NOo Mecmy UAU No BpemeHu.
This/these u that/those mozym cmosmb nepeg
cywecmBumenoHoiM, BoinoaHaa ¢yHkuulo
NpUAa2amenbHOz20:

| like this skirt, but | like that dress over there more. —
MHe HpaBumcs ama lobka, HO mo nnamoe
HpaBumcs 6orbwe.

Mozym ynompebasmbcsa camocmosimeAbHO U
omHocumoca k cywecmBumenvHomy, komopoe
Ha3biBaemcs no3xke:

These are the right numbers. — 9mu Homepa
npaBunbHoie.

a little water — HemHoz0 Bogel
a few guests — Heckonbko yenoBek eocmed

a lot (of)/lots (of) (MHo20) ucnonbsyemcs B paszoBop -
HOU Peyu C UCYUCASEMbIMU U C HEUCUUCAIEMbIMU CY-
wecmBumenbHbiMu. Cobalogaemcea npaBuno: ecau noc-
Ae a Jot cregyem cywecmBumenoHoe, gobaBasemcest of -
Have you got a lot of money? No, | haven't got

a lot.— Y mebs mHozo geree? Hem, y meHs
HeMHo20 (geHea).

Heonpege/\eHH ble mecmoumMmeHuAa

e everybody, everyone u every (+ cywiecmBu-
menbHoe) - ,kakgoll” - nogpasymeBalom ,Bce™:
Every year we have a big party and everyone
brings a cake. — Mor kakgeii 2og opzarudyem
BeuepuHky, u kaxkgeii npuHocum (Bce
npuHocsm) mopm.

each noguepkuBaem, umo umeemcs 8 Bugy

OmHocumenbHbie MmecmoumeHusa who,
which u that

Kozga peub 06 ogyweBreHHOM Auue,
ucnonbsylomesa who u that:

That is the woman who/that sold me the mobile
phone. — 9mo >keHwuHa, komopas npogana mHe
menepoH.

Kozga peuo o npegmeme, ynompebaslomes which
u that:

Look, this is the new mobile phone which/that |
bought last week. — Cmompu, amo HoBoit
menegoH, komopwil s kynua cebe Ha npowAol
Hegene.

B mex cayuasx, koega omHocumenbHoe
MECMOUMEHUE Uzpaem POAb gonoAHeHus B8
npugamoyHom npegaodkeHuu, €20 Mo>KHO
onycmumb:

This is the book (that) we bought yesterday. — 9mo
kHuza, komopylo mbi kynuau Buepa.

ka>kgbll omgenbHbil uenroBek/npegmem:

Each person has to fill in a form and each form
has to be checked. — Kakgeid gonvker sanonHume
branrk, u kaxkgeili 6raHk caregyem npoBepumeo.
some u any (Heckonbko) Mo2ym ynompebaambcs
C UCYUCASIEMbIMU U HEUCUYUCAAEMbIMU
cywecmBumenoHbIMU.

| need some eggs. Have you got any? — MHe
Hy>kHO Heckonbko sauu. Y mebs ecmo Heckonoko?
Have you got any sugar? | need some for my
cake. Sorry, | haven't got any. — Y me6s ecmo
caxap? MHe Hy>kHo HemMHoz20 grs mopma. K
cokaneHulo, y meHs Hem.

no + cywecmBumenbHoe genaem npegnockeHue
ompuuamenbHbiM, xoms 2Aa2on B8 makux npeg-
noxkeHusix Bcezga B8 nonokumenoHol dopme:

| haven't got children — | have no children.

Y MeHa Hem gemed.

nobody u no one (Hu oguH, HUkmMo) ucnobaylom-
¢l gAs 0603HAYUEHUs AUL;

No one/Nobody came back. — Hukmo He BepHyacs.




Colozbl and (u) u but (Ho) Mmozym cBsasbiBamob kak
2naBHole npegnodkeHus, mak u uneHbl
npegaokeHus.

Moumu Bce gpyaue colo3bl B8ogam npugamouHblie
npegao>keHus.

He put on his coat. He put on his hat. It was cold. He
left the house.

— He put on his coat and his hat, because it was
cold when he left the house. — On Hagea naaemo u
wAsANy, nomomy Ymo bbiA0 XOA0gHO, kozga oH
Boiwen uz goma.

Colo3 He Bausem Ha Mecmo ocHOBHO20 uAu
BcnomozamenbHozo 2nazona 8 npegaodkeHuu.

| left the cinema. The film was boring.

— | left the cinema, because the film was boring.

A ywen u3 kuHomeampa, nomomy Ymo puabm 6bin
ckyuHoiMm.

Colosbl + Mpegnokenus c if - Mpegnozu

MpugamouHblie npegaoxkeHus c if 3agalom ycnoBue
k momy, umo npoucxogum 8 2rnaBHom
npegno>keHuu.

Boamo)kHocmb 8 Hacmoawem

BoinoaHeHue ycaoBus cuumaemcs Bo3modkHbiM.

MpegnokeHue c if
Present Simple

[hnaBHoe npegnodkeHue
Future Simple

If the weather is fine we will go for a walk. —

Ecau nozoga bygem xopowas, Mbl NnoUgeM 2yAsimb.
HeBo3amokHocmb 8 HacmoAawem

BoinonHeHue ycaoBus cuumaemcsi HeBo3MoXKHbIM.

MpegnoxkeHue c if
Past Simple

ThaBHoe npegnodkeHue
Conditional

If the weather was fine we would go for a walk. —
Ecau 661 nozoga bbina xopowed, mo Mol 66l NOWAU
2yAsame.

Colo3bl coO 3HaUEHUEM NPUYUHbI

B npugamouHom npegaodkeHuu CO 3HaueHUeM npuyu-
Hbl Ha3biBaemcs npuvuHa, gaemcs o6bACHeHUe
momy, umo coobwaemca 8 2raBHom npegrodkeHuu.

as mak kak; nockonoky for  nomomy umo;
mak kak

because u6o; B8ugy moeo, umo  since mak kak

As/Because/Since she was late she took a taxi. —
OHa B3sna makcu, nomomy umo ona3goiBana.

BHumaHue! MpugamouHoe npegnokeHue ¢ for
Moxkem cmoamb moabko nocae 2naBHozo.

She took a taxi for she was late. — OHa B3sna
makcu, mak kak onasgoiBana.

HeBo3mo>kHocmb 8 npowegwem

BoinonHeHue ycroBusa HeBosmodkHo, mak kak
cobbimus 8 NPOWAOM NPOUCXOGUAU UHbIM
ob6pasom.

MpegnoxkeHue c if
Past Perfect

[hnaBHoe npegnrodkeHue
Conditional Perfect

If the weather had been fine we would have gone
for a walk. — Ecau 661 nozoga 6vina xopowed, mo
Mbl 6bl NOWAU 2yAimb.

Tak kak Hem mouHbIx npaBuA ynompebaeHus

Colo3vl co 3HaueHuem BpemeHu

MpugamouHbie npegrokeHus BpemeHu nosicHsalom
omHoweHua BpemeHu B8 2naBHom npegnokeHuu.

after nocae moeo kak  since ¢ mex nop
as koega until noka

as long as 8 mo Bpems kak when kozga

as soon as kak moavko while moega kak

before npexkge

She arrived as the train was leaving. — OHa npuexana
kak pas mozga, koega omxogua noesg.

When moxkem o6o3Hauamb ,kakgoid pas, kozga“ u
.koega”:

When he arrived, he took a photo. — Koega oH
npuexan, mo cgeaan omozpagulo.

When he was in London he always took photos. —
Kaxkgoit pas, koega oH 6biBan 8 \oHgoHe, oH genan
¢pomozpagpuu.

npegnozoB, ux nyuwe Bcezo 3ayyuBamo Bmecme
¢ npuBegeHHbIM NPUMEPOM.

Mpegnozu, o6o3Haualowue mecmo

e at ynompebasemcs 8 3HaueHuu ,Ha", 8", kozga
peub ugem O 3gaHusax U yacmsax 3gaHud,
obwecmBeHHbix coopyskeHusx, a makoke
cobbimusx:

at the station — Ha Boksane, at the entrance —

y Bxoga, at the office — 8 oguce, at the party — Ha
Beuepurke, at the table — Ha cmone

in ynompebasemcs gasa ykasaHus Ha
MecmopacnonoxkeHue BHympu uezo-Au6o:

a library in the school — 6u6auomeka 8 wkone, in

Mpegnozu, o6o3Haualowue Bpemsa

on ynompebasemcs gas 0603HaveHus gHel
HegeAu, npa3gHukoB u gam:

on Monday — 8 noHegenvHuk, on the twelfth of
June — gBeHaguamozo uloHs

at ynompebasemca gaa 0603HaveHun BpemeHu,
BpemeHu cymok u npasgHukoB:

at six o'clock — 8 6 yacoB, at night — Houblo
BHumaHue! Cregyem 2oBopumb:

in the morning/afternoon/evening

in ynompe6asemcs gas 0603HaueHus BpemeH
2oga, mecaueB u co cnoBom 209"

in spring — BecHod, in 1850 — 8 1850 zogy

since ynompebasiemcs 8 ¢Basu ¢ npowegwum
MOMeHMOM B 3HaueHuu ,(HauuHas) c”:

since last week — ¢ npownod Hegeau, since 1945 —
¢ 1945, since my birthday — co gHs pokgeHus

for ucnonbayemes gas 0603HaueHus nepuoga BpemeHu:
for two weeks — Ha npomspkeruu gByx Hegeno, gBe
Hegenu, for hours — Ha npomspkeruu yacoB, yacamu

BHumaHue! Ecau ugem peub o geticmBusax uau
cocmoAHuAX, kOmOpre gAaamcesa € onpegeneHHoz20
MomMeHma B8 NPOWAOM UAU Ha npomﬂ)keHuu
kakozo-mo nepuoga u go Hacmoswezo BpemeHu,
8 npegaokeHusx ¢ since uau for ynompebasemcs
Present Perfect uau Present Perfect Continuous:
Since his car accident John has worked part time.
IMocae aBmokamacmpogol [I>koH pabomaem Ha
noacmaBku.

For (the last) two years John has been working
part time. — Ha npomsbkeHuu nocaegHux gByx nem
[koH pabomaem Ha noancmaBku.

o before o603Hauaem Bpems go kakozo-mo MomeH-
ma, ago - ykasbiBaem Ha momeHm ckonoko-mo
BpemeHu momy Hasag. ago Bcezaga Haxogumcs 8
koHue:

before 6 o'clock — go 6 uacoB

6 hours ago — 6 uaco8 (momy) Hasag

from u until ykasviBalom Ha BpemeHHble 2paHuUbI:
from 8 o’clock until 11 o’clock — ¢ 8 go 11 uacoB
B paszoBopHol peuu Bmecmo until yacmo
ucnonbayemcs tilf:

from dawn till dusk — om 30pu go 3akama

Ba)kHoie BoiparkeHus:

by 2 o’clock — k 2 yacam

around 2 o’clock — okono gByx uaco8

arrive on time — npubviBame no pacnucaHulo

arrive in time — npu6oiBamo BoBpems

at the same time — 8 mo >e camoe Bpems, ogHoBpemeHHO

Paris — 8 lMapuke

on moxkem o6o3Hauamo ,HaBepxy” u ,Ha"

on the table — na cmone, on the wall — Ha cmene
beside, next to, by u near ynompe6aslomcs 8
3HauyeHuu ,Heganeko om, pagom”, ,B6Ausu”:

sit beside someone — cuky Hegaaeko om kozo-mo

that u so (that)
that mak (umo)

that Boipaxkaem caegcmBue, uHbiMu croBamu
pesyrbmam.

It was so cold yesterday that | did not leave the
house. — Buepa 6bir0 mak xonogHo, umo A He
Boixogua u3 goma.

so (that) umobu

so that ynompe6asiemcs 8 npugamouHbix Nnpegao-
>keHusx, komopuie Boipadkalom ueno. That moxkHo
onycmumb.

| need a pen so (that) | can write him a note. —
MHe Hy>kHa pyuka, ymobbl Hanucamoe emy 3anucky.

Bmecmo npugamouHozo npegnoxkeHus ¢ SO that
MO>KHO ucnonb3oBamb uHpuHUMUBHYlo
korcmpykuulo ¢ to uau in order to:

She took a taxi (in order) to get there in time. —
OHa B3ana makcu, umobobi npuexamo BoBpems.

next to the postoffice — Bosare noumor

by the canal - Hegareko om kaHana

near the town centre — Heganeko om ueHmpa
2opoga

Mpegnozu, o6o3Haualowue HanpaBaeHue

e into u onto (B). B paszoBopHom A3vike Mozym

OcobeHHocmu

Hekomopoie npegnozu cocmosm u3 gByx u 6onee croB:
back to the cinema — o6pam+o 8 kuHomeamp
because of the weather — usz-3a nozoger

in spite of the weather — Hecmomps Ha nozogy
instead of — Buecmo

out of — om, uz

Caegyem obpamumb BHumaHue Ha caegylowue
BoiparkeHus:

a book by Goethe — kHuea, HanucaHHas [eme, made
of silk — cgenaHHbIG u3 wenka; by plane — Ha
camoneme; on foot — newkom, by chance —
cayyaaHo, by the way — mexkgy npouum

ynompe6basmocs in u on.

He has just put the book into/in his bag. —

OH monoko umo nonoskun kHuey 8 cymky.

to ucnonodyemcs 8 3HaueHuu .8, ,Ha"
Ha3BaHusamu 20pogoB, cmpaH. 3gaHul u gp.:

go to ltaly/to London/to the party — noexamo 8
Mmanulo / 8 NoHgoH / Ha BeuepuHky.
BHumaHue! Welcome to Berlin. — Jo6po
nokanoBameo 8 bepauH!

to uchonvbdyemcs makyke Bmecmo gamenbHozo
nagexa:

Opyzaue colo3bl

although Hecmomps if/whether ecau/au

Ha mo
unless noka He, whereas 8 mo
ecAu He Bpems kak

OmHocumenbHo if B 3HaueHuu ,kozga“/,ecau” cm.
lpegrokenus c if.

Please don't give sweets to the children. —

lNokanydcma, He gaBaime gemsam caagocmeu!
* from o6o3Hauaem ucxogHbil nyHkm:

greetings from lItaly — npuBemer uz Vimaauu
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